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CHAPTER IIL

MADAME DE STAKL.

THE restoration, that had overthrown so many of the
great, and that was destined to restore to the light so
many names that had lain buried in obscurity, now
brought back to Paris a person who had been banished
by Napoleon, and who had been adding new lustre and
renown to "her name in a foreign land. This personage
was Madame de Staél, the daughter of Necker, the re-
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nowned poetess of “ Corinne” and “ Delphine.”

It had been a long and bitter struggle between

Madame de Staél and the mighty Emperor of the

French; and Madame de Staél, with her genius and her
impassioned eloquence, and adorned with the laurel-
wreath of her exile, had perhaps done Napoleon more
harm than a whole army of his enemies. Intense hatred
existed on both sides, and yet it had depended on Napo-
leon alone to transform this hatred into love. For
Madame de Staél had been disposed to lavish the whole
impassioned enthusiasm of her heart upon the young
hero of Marengo and Arcola—quite disposed to become
the Egeria of this Numa Pompilius. In the warm im-
pulse of her stormy imagination, Madame de Staél, in
reference to Bonaparte, had even, in a slight measure,
been regardless of her position as a lady, and had only
remembered that she was a poetess, and that, as such, it
became her well to celebrate the hero, and to bestow on
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the luminous constellation that was rising over France
the glowing dithyrambic of her greetings.

Madame de Staél had, therefore, not waited for Na-
poleon to seek her, but had made the first advances, and
sought him.,

To the returning victor of Italy she wrote letters

filled with impassioned enthusiasm; but these letters
afforded the youthful general but little pleasure. In the
midst of the din of battle and the grand schemes with
which he was continually engaged, Bonaparte found but
little time to occupy himself with the poetical works of
Madame de Staél. He knew of her nothing more than
that she was the daughter of the minister Necker, and that
was no recommendation in Napoleon’s eyes, for he felt
little respect for Necker’s genius, and even went so far
as to call him the instigator of the great revolution. It
was, therefore, with astonishment that the young general
received the enthusiastic letter of the poetess; and, while
showing it to some of his intimate friends, he said, with
a shrug of his shoulders, “ Do you understand these ex-
travagances? This woman is foolish !”

But Madame de Stagl did not allow herself to be dis-
mayed by Bonaparte’s coldness and silence—she con-
tinued to write new and more glowing letters.

In one of these letters she went so far in her incon-
siderate enthusiasm as to say, that it was a great error
in human institutions that the gentle and quiet Jose-
phine had united her faith with his; that she, Madame

de Staél, and Bonaparte, were born for each other, and
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that Nature seemed to have created a soul of fire like
hers, in order that it might worship a hero such as he
was.

Bonaparte crushed the letter in his hands, and ex-
claimed, as he threw it in the fire: “That a blue-stock-
ing, a manufactress of sentiment, should dare to compare
herself to Josephine! I shall not answer these letters!”

He did not answer them, but Madame de Stagl did
not, or rather would not, understand his silence. Little
disposed to give up a resolution once formed, and to see
her plans miscarry, Madame de Staél was now also de-

termined to have her way, and to approach Bonaparte

despite his resistance.

And she did have her way; she succeeded in over-
coming all obstacles, and the interview, so long wished
for by her, and so long avoided by him, at last took
place. Madame de Staél was introduced at the Tuileries,
and received by Bonaparte and his wife. The personal
appearance of this intellectual woman was, however, but
little caleulated to overcome Bonaparte’s prejudice. The
costume of Madame de Staél was on this occasion, as it
always was, fantastic, and utterly devoid of taste, and
Napoleon loved to see women simply but elegantly and
tastefully attired. In this interview with Napoleon,
Madame de Staél gave free scope to her wit; but instead
of dazzling him, as she had hoped to do, she only sue-
ceeded in depressing him,

It was while in this frame of mind, and when Ma-
dame de Staél, in her ardor, had endeavored almost to
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force him to pay her a compliment, that Napoleon re-
sponded to her at least somewhat indiscreet question:
“Who is in your eyes the greatest woman ?” with the
sarcastic reply, “ She who bears the most children to the
state.”

Madame de Staél had come with a heart full of en-
thusiasm ; in her address to Napoleon, she had called
him a “god descended to earth;” she had come an en-
thusiastic poetess; she departed an offended woman.
Her wounded vanity never forgave the answer which
seemed to make her ridiculous. She avenged herself, in
her drawing-room, by the biting bon mots which she
hurled at Napoleon and his family, and which were of
course faithfully repeated to the first consul.

But the weapons which this intellectual woman now
wielded against the hero who had scorned her, wounded
him more severely than weapons of steel or iron. In
the use of these weapons, Madame de Stagl was his supe-
rior, and the consciousness of this embittered Bonaparte
all the more against the lady, who dared prick the heel
of Achilles with the needle of her wit, and strike at the
very point where he was most sensitive.

A long and severe conflict now began between these
two greatest geniuses of that period, a struggle that was
carried on by both with equal bitterness. But Napoleon

- had outward power on his side, and could punish the

enmity of his witty opponent, as a ruler.
He banished Madame de Staél from Paris, and soon

afterward even from France. She who in Paris had
15
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been so ready to sing the praises of her “god descended
from heaven,” now went into exile his enemy and a roy-
alist, to engage, with all her eloquence and genius, in
making proselytes for the exiled Bourbons, and to raise
in the minds of men an invisible but none the less formi-
dable army against her enemy the great Napoleon.

Madame de Staél soon gave still greater weight to
the flaming eruptions of her hatred of Napoleon, by her
own increasing renown and greatness ; and the poetess
of Corinne and Delphine soon became as redoubtable an
opponent of Napoleon as England, Russia, or Austria,
could be.

But in the midst of the triumphs she was celebrating
in her exile, Madame de Stagl soon began to long
ardently to return to France, which she loved all the
more for having been compelled to leave it. She there-
fore used all the influence she possessed in Paris, to ob-
tain from Napoleon permission to return to her home,
but the emperor remained inexorable, ever after having
read Delphine.

T love,” said he, “ women who make men of them-
selves just as little as I love effeminate men. There is

an appropriate 7dle for every one in the world. Of
what use is this vagabondizing of fantasy? What does
it accomplish? Nothing! All this is nothing but de-

rangement of mind and feeling. I dislike women who
throw themselves in my arms, and for this reason, if for
no other, I dislike this woman, who is certainly one of
that number.”
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Madame de Staél’s petitions to be permitted to return
to Paris were therefore rejected, but she was as little
disposed to abandon her purpose now as she was at the
time she sought to gain Bonaparte’s good-will. She
continued to make attempts to achieve her aim, for it
was not only her country that she wished to reconquer,
but also a million franes which she wished to have paid
to her out of the French treasury.

Her father, Minister Necker, had loaned his suffering
country a million franes, at a time of financial distress
and famine, to buy bread for the starving people, and
Louis XVI. had guaranteed, in writing, that this “ na-
tional debt of France ” should be returned.

But the revolution that shattered the throne of the
unfortunate king, also buried beneath the ruins of the
olden time the promises and oaths that had been written
on parchment and paper.

Madame de Staél now demanded that the emperor
should fulfil the promises of the overthrown king, and
that the heir of the throne of the Bourbons should as-
sume the obligations into which a Bourbon had entered
with her father.

She had once called Napoleon a god descended from
heaven; and she even now wished that he might still
prove a god for her, namely, the god Pluto, who should
pour out a million upon her from his horn of plenty.

As she could not go to France herself, she sent her
son to plead with the emperor, for herself and her chil-
dren.
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Well knowing, however, how difficult it would be, even
for her son to secure an audience of the emperor, she ad-
dressed herself to Queen Hortense in eloquent letters im-
ploring her to exert her influence in her son’s behalf.

Hortense, ever full of pity for misfortune, felt the
warmest sympathy and admiration for the genius of the
great poetess, and interceded for Madame de Staél with
great courage and eloquence. She alone ventured, re-
gardless of Napoleon’s frowns and displeasure, to plead
the cause of the poor exile again and again, and to solicit
her recall to France, as a simple act of justice ; she even
went so far in her generosity as to extend the hospitalities
of her drawing-rooms to the poetess’s son, who was avoid-
ed and fled from by every one else.

Hortense’s soft entreaties and representations were

at last successful in soothing the emperor’s anger. He
allowed Madame de Staél to return to France, on the con-
dition that she should never come to Paris or its vieinity ;
he then also accorded Madame de Staél’s son the long-
sought favor of an audience.

This interview of Napoleon with Madame de Staél’s
son is as remarkable as it is original. On this occasion,
Napoleon openly expressed his dislike and even his hatred
as well of Madame de Staél as of her father, although he
listened with generous composure to the warm defence of
the son and grandson.

Young Staél told the emperor of his mother’s longing
to return to her home, and touchingly portrayed the sad-

ness and unhappiness of her exile.
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“ Ah, bah!” exclaimed the emperor, “ your mother
is in a state of exaltation. I do not say that she is a bad
woman. She has wit, and much intellect, perhaps too
much, but hers is an inconsiderate, an insubordinate spirit.
She has grown up in the chaos of a falling monarchy, and
of a revolution, and she has amalgamized the two in her
mind. This is all a source of danger ; she would make
proselytes, she must be watched ; she does not love me.
The interests of those whom she might compromise, re-
quire that I should not permit her to return to Paris. If
I should allow her to do so, she would place me under
the necessity of sending her to Bicétre, or of imprisoning
her in the Temple, before six months elapsed ; that would
be extremely disagreeable, for it would cause a sensation,
and injure me in the public opinion. Inform your
mother that my resolution is irrevocable. While I live,
she shall not return to Paris.”

It was in vain that young Staél assured him in his
mother’s name, that she would avoid giving him the least
oceasion for displeasure, and that she would live in com-
plete retirement if permitted to return to Paris.

“ Ah, yes! I know the value of fine promises!” ex-
claimed the emperor. “I know what the result would
be, and I repeat it, it cannot be! She would be the ral-
lying-point of the whole Faubourg St. Germain. She
live in retirement! Visits would be made her, and she
would return them ; she would commit a thousand indis-
cretions, and say a thousand humorous things, to which
she attaches no importance, but which annoy me. My
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government is no jest, I take every thing seriously; I
wish this to be understood, and you may proclaim it to
the whole world !

Young Staél had, however, the courage to continue
his .entreaties ; he even went so far as to inquire in all
humility for the grounds of the emperor’s ill-will against
his mother. He said he had been assured that Necker’s
last work was more particularly the cause of the emper-
or’s displeasure, and that he believed Madame de Staél
had assisted in writing it. This was, however, not so,
and he could solemnly assure the emperor that his
mother had taken no. part in it whatever. Besides,
Necker had also done full justice to the emperor in this
work.

« Justice, indeed ! He calls me the  necessary man.’
The necessary man ! and yet, according to his book, the
first step necessary to be taken, was to take off this ne-
cessary man’s head ! Yes, I was necessary to repair all
that your grandfather had destroyed! It is he who over-

threw the monarchy, and brought Louis XVL to the.

scaffold ! ”

“Sire ! ” exclaimed the young man, deeply agitated,
“you are then not aware that my grandfather’s estates
were confiscated because he defended the king ! ”

" % A fine defence, indeed! If I give a man poison,
and then, when he lies in the death-struggle, give him an
antidote, can you then maintain that I wished to save this
man? It was in this manner that M. Necker defended
Louis XVI. The confiscations of which you speak prove
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nothing. Robespierre’s property was also confiscated.
Not even Robespierre, Marat, and Danton, have brought
such misery upon France as Necker ; he it is who made
the revolution. You did not see it, but I was present in
those days of horror and public distress ; but I give you
my word that they shall return no more while I live!
Your schemers write out their ntopias, the simple-minded
read these dreams, they are printed and believed in; the
common welfare is in everybody’s mouth, and soon there
is no more bread for the people; it revolts, and that is
the usnal result of all these fine theories! Your grand-
father is to blame for the orgies that brought France to
desperation.”

Then lowering his voice, from the excited, almost
angry tone in which he had been speaking, to a milder
one, the emperor approached the young man, who steod
before him, pale, and visibly agitated. With that charm-
ing air of friendly intimaey that no one knew so well how
to assume as Napoleon, he gently pinched the tip of the
young man’s ear, the emperor’s usual way of making
peace with any one to whom he wished well, after a little
difficulty.

“You are still young,” said he ; “if you possessed my
age and experience, you would judge of these matters dif-
ferently. Your candor has not offended, but pleased me;
I like to see a son defend his mother’s cause! Your
mother has intrusted yon with a very difficult commis-
sion, and you have executed it with much spirit. It

gives me pleasure to have conversed with you, for I love
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the young when they are straightforward and not too
¢ argumentative” But I can nevertheless give you no
false hopes! You will accomplish nothing! If your
mother were in prison, I should not hesitate to grant
you her release. But she is in exile, and nothing can in-

duce me to recall her.”

« But, sire, is one not quite as unhappy far from home
and friends, as in prison ¢”

“ Ah, bah! those are romantic notions! You have
heard that said about your mother. She is truly greatly
to be pitied. With the exception of Paris, she has the
whole of Europe for her prison !”

“ But, sire, all her friends are in Paris 1

«With her intellect, she will be able to acquire new
ones everywhere. Moreover, I cannot understand why
she should desire to be in Paris. 'Why does she so long
to place herself in the immediate reach of * tyranny ¢
You see I pronounce the decisive word! I am really
unable to comprehend it. Can she not go to Rome, Ber-
lin, Vienna, Milan, or London? Yes, London would be
the right place! There she can perpetrate libels when-
ever she pleases. At all of these places I will leave her
undisturbed with the greatest pleasure; but Paris is my
residence, and there I will tolerate those only who love
me! On this the world can depend. I know what would
happen, if I should permit your mother to return to
Paris. She would commit new follies; she would cor-
rupt those who surround me; she would corrupt Garat,
as she once corrupted the tribunal ; of course, she would
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promise all things, but she would, nevertheless, not avoid
engaging in politics.”

“Sire,” I can assure you that my mother does not
occupy herself with politics at all; she devotes herself
exclusively to the society of her friends, and to litera-
ture.” ;

“That is the right word, and I fully understand it.
One talks politics while talking of literature, of morals,
of the fine arts, and of every conceivable thing! If your
mother were in Paris, her latest bon mots and phrases
would be recited to me daily; perhaps they would be
only invented ; but I tell you I will have nothing of the
kind in the city in which I reside! It would be best for
her to go to London; advise her to do so. As far as
your grandfather is concerned, I have certainly not said
too much; M. Necker had no administrative ability.

_ Once more, inform your mother that I shall never per-

mit her to return to Paris.”

“But if sacred interests should require her presence
here for a few days, your majesty would at least—"

“ What? Sacred interests? What does that mean ”

% Sire,” the presence of my mother will be necessary,
in order to procure from your majesty’s government the
return of a sacred debt.”

% Ah, bah! sacred! Are not all the debts of the state
sacred ?”

“Without doubt, sire; but ours is accompanied by
peculiar circumstances.”

“ Peculiar circumstances!” exclaimed the emperor,
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rising to terminate the long interview, that began to
weary him. “ What creditor of the state does not say
the same of his debt? Moreover, I know too little of
_ your relations toward my government. This matter
does not concern me, and 1 will not be mixed up in it.

If the laws are for you, all will go well without my inter- °

ference ; but if it requires influence, I shall have nothing
to do with it, for I should be rather against than for
you!” :

“Qjre,” said young Stadl, venturing to speak once
more, as the emperor was on the point of leaving, “sire,
my brother and I were anxious “to settle in France; but
how could we live in aland in which-our mother would
not be allowed to live with us everywhere?”

Already standing on the threshold of the door, the
emperor turned to him hastily. T have no desire what-

ever to have you settle here,” said he; “on the contrary, .

I advise you not to do so. Go to England. There they
have a penchant for Genevese, parlor-politicians, ete.;
therefore, go to England; for I must say, I should be
rather ill than well disposed toward you!” *

* Bourrienne, vol, viii,, p. 853,
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CHAPTER IV.
MADAME DE STAEL'S RETURN TO PARIS.

Mapame pE Stair returned to her cherished France
with the restoration. She came back thirsting for new
honor and renown, and determined, above all, to have her
work republished in Germany, its publication having
been once suppressed by the imperial police. She enter-
tained the pleasing hope that the new court would forget

that she was Necker’s daughter, receive her with open

arms, and accord her the influence to which her active
mind and genius entitled her.

But she was laboring under an error, by which she
was not destined to be long deceived. She was received
at court with the cold politeness which is more terrible

-than insult. The king, while speaking of her with his

friends, called Madame de Staél “a Chateaubriand in
petticoats.” The Duchess d’Angouléme seemed never to
see the celebrated poetess, and never addressed a word
to her ; the rest of the court met Madame de Stal armed
to the teeth with all the hatred and prejudices of the
olden time.

Tt was also in vain that Madame de Sta¢l endeavored
to act an important part at the new court; they refused
to regard her as an authority or power, but treated her as
a mere authoress; her counsel was ridiculed, and they
dared even to question the renown of M. Necker.

T am unfortunate,” said Madame de Staél to Countess




